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BG CrTteHHa KyTUA 3a HaBUBaHe Ha MapKyy

MpeBoxn Ha opUrMHanHaTa UHCTPYKLMA.

Ynorpeba no npeaHa3Ha4YyeHHne:
OT cbobpaxeHnA 3a CUrypHOCT He Ce paspeluasa U3MNoaA3BaHeToO Ha NPOAY-

KTa OT Aela U Mnaaexu 0o 16 rognHun, KakTo 1 nua, KOMTo He ca 3anosHatu

C HacToALlaTa MHCTPYKLMA 3a ekcnnoatauma. Xopa ¢ orpaHu4eHn neuxmye-
CKM UK U3NYECKM BB3MOXHOCTW MOraT Aa 13Mnon3sar To3u NpoaykT caMo
noJ PbKOBOACTBOTO U HaA30pa Ha OTrOBOPHO 3a TAxX nuue. Ldeuarta TpAbea

na 6baat HabntodaBaHw, 3a Aa Ce rapaHTupa, Ye He CU UrpaAT C NPOAyKTa.

Huvkora He paboTteTe ¢ NpoayKTa, Korato cte yMopeHu, 60HM nan nog, Bb3-
[eNCTBMETO Ha ankoxos, HaPKOTULM UK NekapcTea.

KyTuATa 3a MapKky4 e npeiHasHaveHa Hain-Beye 3a ynotpeba Ha OTKpUTO.

1. TEXHUKA HA BE3OMNACHOCT

6. lMb3HeTe ocurypuTenHata ckoba Ao orpaHuYnTena Bbpxy Abpxada 3a
CTeHa. VimanTe npeasns, Ye KyTMATA C Makapa 3a Mapkyd npeay nocraea-
He Ha ocurypwvTesnHata ckoba Bce olue He e obesonaceHa 1 Moxe aa
nagHe.

7. OcurypeTte KyTUATa C Makapa 3a Mapkyd C 2-Ta OCUTYPUTENTHW BUHTA.

8. CBbp)keTe CBbP3BaLLMA MapKyy KbM KpaHa 3a Bofa.

3. OBCJTY)XXBAHE

MoBpeAeH NpoAyKT He TpAGBa Aa 6bae M3NoN3BaH.
- MNpoBepeTe NnpoAyKTa 3a NoBpeaAu NpeaAu HaBMBaHE U pa3BUBaHe.

PasBuBaHe:
- Visgobprnante Mapkyda Ha enaHarta Ob/hKuHa.

Mapky4bT MOXe [la Ce 3ak/Iio4Ba Ha MHTePBan OT NPUBININUTENTHO
25 -45 cwm.

HaBusaHe:
- TpbrHete ¢ pasnpbckeayva 06paTtHO KbM KyTUATa C Makapa 3a Mapky4

1 ocsobogeTe (hrkcaTopa C N1eKo N3ABbPMNBaHE Ha MapKy4a.
B cnyuait Ha 6nokunpan mapkyy, naaobprnante Mapkyya nauano 1 ro octaBeTte
na ce npubepe OTHOBO.
Ypes cneumnanHa cnvpayHa TeXHKa MapKy4bsT Ce HaBMBa CUrYPHO 1 paBHO-
MEPHO CamoCToATENHO. MexaHnkaTa 3a 6110KvpaHe npeLlpaksa npu passu-
BaHe 1 3aBMBaHe.

4. CbXPAHEHUE

BAXHO!
MpoueTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMATA 3a eKCrloaTauua u A 3anasete
3a 6baewm cnpaBku.

CumBoONN BBPXY NPOAYKTA:

BHUMAHMUE!
- lMpeau BbBEXAAHe B eKcnnoarauus npoyeTtere

MHCTPYKLMATA 3a eKcnnoarauus.

A = - HapaHfABaHe OT NpeABapuTENHO HaTerHara npyXxuHa.
KyTunaTta 3a mapkyy He TpabBa aa 6bae oTBapAHa.

BHvMaBarTe npw noctaBAHe BbPXY Abp)aya Ha KyTUATa ¢ Makapa 3a Mapkyd,

[a cTe 3acTaHann ctabwiHo, Kato HOCKTe ToBapa Bb3MOXHO Han-61130 40

TANOTO.

[pwxTe rbpba nanpaseH. He nosauranTe ¢ NperobHara, HakioHeHa Hanpes,

rOpHa YacT Ha TAMOTO WK C OrbHaT KPBCT.

[pbxTe felia faney ot npoaykta.

[pbxKTe TpeTu nvua ganey oT NpoayKTa NO BPEME Ha U3MOA3BAHETO My.

He nocrtaBanTe oonbaHUTENEH TOBap BbpXy ckobarta 3a cTeHa.

V136epeTe MACTO 3a MOHTaX, KOETO He MO3BOJIABA HaBIM3AHETO Ha Boaa

B crpajara B C/iyvan Ha Teu.

VI3nycHeTe HanAraHeTo OT MapKy4a, Korato He ro 1anonaeare.

MNpenopbyBaMe MACTO 3a MOHTaX, KOETO € 3aLUMTEHO OT NpAKa CTbHYeBa
CBET/IMHA, TaKa Ye ypeabT U MapKyYbT Aa He nperpABar.

ONACHOCT!

A OMNACHOCT! OnacHocT oT 3aaywwaBaHe!

Ope6Hute aetannu morar necHo Aa 6vaat noronHartu. MonneTuneHoBarta
Top6a npeacTaBnfABa onNacHOCT OT 3adywlaBaHe 3a Mankute geua. Apbxre
Mankute geLa aaned no BpeMe Ha MOHTaMa.

OnacHOCT OT U3rapfAHe, ako MapKy4YbT € U3N0XXeH NPOABLIKUTENHO Bpeme
Ha NpAKa CNbHYeBa CBET/MHA.

OT cbobpaxeHnA 3a 6e30nacHOCT MapKyva Moxe Aa 6bae 3aMeHeH camo oT
cepsud Ha GARDENA.

EnemeHTM Ha gocTaBkara [BuXTe cTpaHuua 2].

2. MOHTAX

MoHTa Ha gbpxaya 3a cteHa [¢our. O - ®)]:

A BHUMAHME!

Abenute B KOMNNeKTa ca npegHa3HayeHu 3a 6eTOHHU CTEHU
(masunka 1 cm). NMpwu apyru cte Tpabea aa 6baaT nsnona3eaHu NOAxXo-
aAwuTte arobenu.

BKINIOYEHUAT Abp)Kay 3a CTEHA e NpefHa3Ha4YeH 3a MOHTaX BbPXy
paBHa NOBbPXHOCT. MOHTa)X BbpPXy HepaBHU NOBbPXHOCTU 6u Morbn
Aa aoseAe A0 NoBpeaa Ha AbpiKkaya 3a CTeHa.

1. OtbenexeTe 3-Te oTBOPa 3a pasnpobusaHe.

2. PasnpobuinTe cbe cBpeano 8-mn Homep 3-Te oTBOpa 3a pasnpobreaHe
B CTeHarta.

3. lMoctaseTe 3-Te arobena B 3-Te oTBOPA.

4. 3aBuHTETE AbpKaya 3a CTeHa KbM CTeHaTa ¢ 3 BUHTa (pa3Mep Ha Kntoya
10-MM) 1 3-Te NOOSTOXKHM Lanbu.

5. MocTaBeTe KyTMATA C Makapa 3a MapKy4 BbpXy Abp)ada 3a CTeHa.

CBansaHe OT eKcnioataymsa:
MpoaykTbT TPA6Ba Aa 6bAe cbxpaHABaH Ha HEAOCTBIMHO 3a AeLla MACTO.

- VIanpasHeTe Mapkyya HambaHO Npeay Aa OCTaBuUTe 3a ChXpaHeHne
KYTUATA C Makapa 3a MapKyu.

CteHHaTta KYTUA 3a MapKy4n MOoxe Ja 0CTaHe HaBbH B CbCTOAHNE 6e3 HanA-
raHe npes sanMHuUTE Meceun.

U3xBbpnaHe:

- VIanpasHeTe MapKyda HarmbIHO Npean Aa USXBbPIUTE KYTUATA C Makapa
3a MapKyu.

5. TEXHUWHECKWU OAHHU
AprT. 18600 ApT. 18610
Aprt. 18602 Aprt. 18612
AObmxuHa Ha 15m 20 m
mMapKyua
Terno 6,4 kg 7,4 kg

6. CEPBU3/IrAPAHUUA

CepBu3s:
MonaA, cBbpXeTe Cce Ypes agpeca Ha obpaTtHaTa cTpaHa.

rapaHymMoHHa KapTa:

[CapaHumMATa Ha NPON3BOANTENA € AOCTbMNHA Ha:
www.gardena.com/warranty unu Ha TenedoH: +497314903773

Tasu rapaHuma Ha NPon3BOAMUTENA Ce OrpaHMYaBa A0 AocTaBkara 3a 3amAHa
1 PEMOHTA CbIrflacHO ropHUTE ycnoBuA. [pyru NpeTeHUmMmn cpelly Hac KaTto
NpPon3BOANTEN, KaTo HanpuMep obealueTeHre 3a WeTn, He ce OCHOBaBaT Ha
rapaHumATa Ha Npou3BoanTeNA. Tadn rapaHuma Ha nponssoauTens pasbrpa
Ce He MOKpMBa AeNCTBaLLMTE 3aKOHOBW U AOFOBOPHU rapaHLUMOHHN NPeTeH-
L1 CNpAMO Annbpa/Tbproseua. MapaHumATa Ha NPOoV3BOANTENA MOASIEXN
Ha 3akoHOAAaTeNcTBOTO Ha PeaepanHa penybnuka epmaHna.
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DE Produkthaftung )

Wir weisen ausdrUcklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgeman und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte &tar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dar produkterna inte
har genomggétt korrekt reparation fran en GARDENA-godkénd servicepartner eller dér originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvénts.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pé vores produkter, hvis de pageelden-
de produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte reserve-
dele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksymé huoltoliike tai jos niiden syynéd on muiden
kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kéytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali

0 autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que ndo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pegcas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione

na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDENA
partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokeért,
amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner altal nem megfeleléen végzett javitdsbol adddtak, vagy amely sordn nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zakonem o odpoveédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame Zadnou odpoveédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly Fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity originélni néhradni dily GARDENA nebo nahradni dily
autorizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V stlade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujlicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndleZité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolocnosti
GARDENA alebo diely schvalené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn npoiovrog

SUHQWVO e TOV YEPHOVIKO VOO Tiepi EuBUVNG yia Tal MpoiovTa, pe To apov dnAwvoupe pntwg Ot dev arnodexOUooTe Kapion euBuvn yIa TUXOV CnUIEG TTOU TTPOKU-
TITOUV QMO TO! TIPOIOVTOL JAG £V AUTA JEV £X0UV ETIOKEUGOTEI GWOTA AMO KATIOIOV EYKEKPILEVO CUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA 1) edv dev €xouv xpnoluoroindei
auBevTika efapTruaTa GARDENA ) e€apTruaTa eykekpiueva amd Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke, izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za $kodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso
ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi
nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izriito izjavljuiemo kako ne prihvacamo nikakvu odgovornost za ostecenja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Raspunderea pentru produs

In"conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu
au fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OrrosopHocT 3a Bpeaun, npuunHeHM OT CTOKM

CbrnacHo repmaHckma 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUUMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKnapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
NPUYNHEHN OT HaWWTe NPOAYKTW, ako Te He ca Buan NPaBuMIHO PeEMOHTUPaHK oT ogobpeH oT GARDENA cepBur3 1nm ako He ca M3MNoa3BaHn OPUrnHaIHN YacTi
Ha GARDENA uaun vactu, onobpern ot GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesdnaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui
need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt voi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA
volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisiimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél misy gaminiu, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés prieziliros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar §o més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas, kuru
lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestétigt als Bevollméachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrung die Anforderungen
der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards erfilllt/ erfiillen. Bei einer nicht mit uns
abgestimmten Anderung des (der) Gerate(s) verliert diese Erkldrung ihre Giiltigkeit.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk alabbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkdz(6k) megfelel(nek) az unids iranyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsagi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozo szabvanyoknak.

Az eszkdz(0k)nek veliink nem egyeztetett modositasa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the harmonised
EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s) is/are modified
without our approval.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsané osoba zpinomocnéna vyrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

Ze v nasledujicim uvedeny(-6) pfistroj(-e) v provedeni nami uvedeném na trh spliuje/ spiiuji poZzadavky smémic EU, bezpecnostnich
norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-(), kterd s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto prohlageni
svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suéde,
qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européennes énon-
cées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union européenne. Toute
modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zastupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spifia/ji poziadavky harmonizovanych smernic £,
bezpecnostnych standardov EU a predpisov, 8pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktora nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlésenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

EL AnAwon cuppuépgpuong EE

0 unovsvptxuusvoc Bepoicver WG, mAnpegolaiog Tou Kmuokauamn me smupmc GARDENA Germany AB, T.0. 7454,

S-103 92, ZTOKonun Zounﬁla omi n (ol) nuptxwm uvtxnpspousvn(sc) GUOKSUH(SC) oTny $kBoon mou TIBETaN amo PdC 08 KUKAquoplu
n)\npow/n/\npouv TG ommmumc TwV svupuovwcusvmv oénwwv mne EE, npoTunwv aom(xf\swuc ™G EE ko TV EI0IKOV yiaTo npo\ov npom
TRV, 3¢ TEPINTWON TPOMOM0INaNG TG (Twv) CUOKEUNG(@Y) XPIG TpONyoUHEVR GUVEWANGN He TNV ETaIpgiot jaG maer vor toxUer 1) dnAwon.

SV EU-férsikran om dverensstimmelse

Undertecknad intygar som befullmaktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utforande vi har slappt pa marknaden, uppfyller fordringarna i de
harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.

Denna forsakran upphor att gélla vid en andring av apparaten/ apparaterna som inte har stdmts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblastenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakrsni smo jih dali v promet, izpolnjujejo zahteve usklajenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V/ primeru spremembe naprave, ki ni usklajena

z nami, ta izjava neha veljati

DA EU-overensstemmelseserklzering

Underskriveren bekreefter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsforte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direktiver,
EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt med
os, mister denne erklering sin gyldighed.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, $-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trZiste ispunjavaju kriterije uskladenih direktiva
EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se ticu prmzvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja koje nisu
prethodno ugovorene s nama.

FI EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana
henkilong, etté seuraava laite téyttaa/ seuraavat laitteet tayttavét meiddn toimittamassa mallissa yhdenmukaistettujen

EU-di ien, EU-turvallist 1 ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen/ laitteiden muutoksissa, joista
ei ole sovittu mewdan kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd ca aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceastd declaratie fsi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

II'sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I"apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/degli apparecchi non concordata con noi.

BG EC-Oeknapauua 3a CboTBETCTBUE

[lonynoanncaHuAT yaocToBepABa Kato MuIHOMOLHWK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Crokxonm, LLiseuma, ye no-Aony ONMCaHUAT(MTE) Ypes(u) BbB BapuaHTa Ha U3MbHEHUe NycHaT OT Hac Ha nasapa
U3MbIHABA/ U3MB/IHABAT UBNCKBAHIATA HA XapMoHUaupanuTe EC-anpextuan, EC-HopMi 3a 6630MacHOCT 1 CrieunpuuHITE HOpMI
3a NPOAYKLMATA. B cnyyaii Ha NpoMAHa Ha ypena(uTe), KOATO He € CbrnacyBaKa C Hac, Tasv Aeknapauna rybu CBOATa BMAHOCT.

ES Declaracién de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),
que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisitos
de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los esténdares especificos del producto.

La presente declaracion perdera su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna, et jérgne-
valt nimetatud seade (seadmed) tdidab (taidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide, EL-i ohu-
tusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskolastamata muudatuse tegemise korral kaotab
kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre/cumprem

os requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos.

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes nof(s) aparelho(s) sem o nosso consentimento.

LT ES atitikties deklaracija

PasiraSantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvirtina,
kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti misy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas, ES saugumo
standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis, $i deklaracija
praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spolki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Sztokholm, Szwecja, Ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spefnia/ -niaja
wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczenistwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktow.

Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradita(-s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanotajam
ES direktivam, ES dro$ibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §T deklaracija zaudé savu spéku.

Wand-Schlauchbox
Wall-Mounted Hose Box

Produktbezeichnung:
Description of the product:

Harmonisierte EN-Normen / Harmonised EN:

Désignation du produit : Dévidoir mural EN IS0 12100
Ees&hrijving van h%t ﬁroduct: ‘\;Jandﬁlang:nbox
eskrivning av produkten: dggslangbox i i | i .
Beskrivelse af produktet: !eggggnggbol_(s @Qg{'ﬂ? Eggggp{lﬁgr CE-Kennzeichnung
Tuotteen kuvaus: T Année d’apposition du marquage CE :
Descrizione del prodotto: Avvolgitubo da parete Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Descripcion del producto: Soporte portamanguera mural Mrkningsar:
Descricdo do produto: Caixa de ga_rede para mangueira CE-Maerkningsar:
Opis produktu: Bebna nasciennego CE-merkin kiinnitysvuosi:
Atermeék leirasa: Fali tomlgdoboz Anno di applicazione della certificazione CE:
Popis vyrobku: Nasténny box na hadici Colocacion del distintivo CE:
Popis produktu: Néstenny box na hadicu Ano de marcacio pela CE:
Mepiypagr) Tou mpoiovroc: Avépn Toixou Rok nadania oznakowania CE:
Opis izdelka: Stensko ohisje za cev CE-jelzés elhelyezésének éve:
Opis proizvoda: Zidna kutija s crijevom Rok umisténi znagky CE:
Descrierea produsului: Tambur cu furtun Rok udelenia znacky CE:
Onucanue Ha npoAayKTa: CTeHHa KYTuA 3a HaBUBAHE Ha MapKy4y YETOC UhuGTOC CE:
Toote kirjeldus: Seinale kinnitatav voolikupool Leto namestitve CE-oznake:
Gaminio aprasas: Sieniné Zarnos dézuté Godina dobivanja CE oznake:
Izstradajuma apraksts: Pie sienas uzmontgjama $litenes rulla karba Anul de marcare CE:
louHa Ha noctasAHe Ha CE-MapKypoBka:
Produkttyp: Typ produktu: Artikelnummer: Objednévacie Cislo: CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Product type: Tumog mpoiovToc: Article number: Kwdikog eidoug: Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
Type de produit: Vrsta izdelka: Référence : Stevilka izdelka: CE-markgjuma uzlik§anas gads:
Producttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj: 2020
Produkttyp: Tip produs: Artikelnummer: Cod articol:
Produkttype: Tun npoaykT: Artikelnummer: ApTUKYN HoMep: Ulm, den 30.10.2020 Der Bevollmachtigte
Tuotetyyppi: Tootettilip: Tuotenumero: Artiklinumber: Ulm, 30.10.2020 Authorised representative
Tipo adi prodotto: Gaminio tipas: Codice articolo: Dalies numeris: Fait a Ulm, le 30.10.2020 Le mandataire
Tipo de producto: Produkta veids: Rgferencia: . Artikula numurs: Ulm, 30_10_202 De gevolmachtigde
Tipo de produto: Numero de referéncia: Ulm, 2020.10.30. Auktoriserad representant
Typ produktu: Numer katalogowy: Ulm, 30.10.2020 Autoriseret repraesentant
Terméktipus: Cikkszamok: Ulmissa, 30.10.2020 Valtuutettu edustaja
Druh vyrobku: Objednaci Cislo: Uim, 30.10.2020 Persona delegata
Ulm, 30.10.2020 La persona autorizada
Ulm, 30.10.2020 0 representante
Ulm, dnia 30.10.2020 Petnomocnik
Uim, 30.10.2020 Meghatalmazott
Ulm, 30.10.2020 Zplnomocnénec
RollUp S Art. 18600 Ulm, 30.10.2020 Splrgomocgeny' )
Ulm, 30.10.2020 efoualodoTnpevog
RO"Up S Art. 18602 Ulm, 30.10.2020 Pooblaséenec
RollUp M Art. 18610 Ulm, dan1a 30.10.2020 8vlad§tena osotaa
Ulm, 30.10.2020 onducerea tehnica
Rollup M Art. 18612 Y, 30.10.2020 YMbAHOMOLLEH
- Ulm, 30.10.2020 Volitatud esindaja
EU-Richtlinien: Smernice EU: Hinterlegte Dokumentation: Ulm, 30.10.2020 |galiotasis atstovas
EC-Directives: 0dnyieg EK: GARDENA Technische Dokumentation, Ulme, 30.10.2020 Pilnvarota persona
Directives CE : Direktive EU: M. Kugler, 89079 Uim
EG-richtlijnen: EC direktive:
EU-direktiv: Directive CE:
EF-direktiver: [lnpektuey Ha EO: Deposited Documentation:
EY-direktiivit: EU direktiivid: GARDENA Technical Documentation,
Direttive UE: EB direktyvos: M. Kugler, 89079 Uim
Directiva CE: EK direktivas:
Diretivas CE: %V&M (s
Dyrektywy WE: Documentation déposée : f&
EK-irdnyelvek: Documentation technique GARDENA, Reinhard Pompe
Predpisy ES: 2006/42/EC M. Kugler, 89079 Uim Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-Straf3e 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK
Autostrada Tirane-Durres
Km 7

1051 Tirane

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC:1621

Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria/ Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqgvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belarus

Private Enterprise

“Master Garden”

Minsk

Sharangovich str., 7a
Phone: (+375) 17 257-00-33
Mob.: (+375) 29 676-16-09
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 TeSanj

Brazil

Husgvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Sao Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bwnarapus AL
6yn. 8 flekemBpu, Ne13
Odcpuc 5

1700 CTyneHTCKU rpag
CodbuA

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com
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Chile
REPRESENTACIONES
JCE S.A.

Av. Del Valle Norte 857,
Piso 4

Santiago RM

Phone: (+56) 2 24142560
contacto@jce.cl

China

Husqvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bt (bE) SEBERAE
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai

PRC. 200335
EEHRTRMIER07SH
B 1mBRE3HE, Hb%m: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqgvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %2

Esquina Copal Il.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husgvarna.com.ec

Estonia

Husqvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

113b Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
M.MANAAOMOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvov 92

Abnva

T.K.104 42

EANGSa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kit.
Ezredu.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland
BYKO ehf.
Bildshofoa 20
110 Reykjavik

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husgvarna.com

Japan

Husqgvarna

Zenoah Co. Ltd. Japan
1-9 Minamidai, Kawagoe
3850-1165 Saitama
Japan

gardena-jp@
husqvarnagroup.com

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 1401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqgvarna.co.nz

Norway

Husgvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramén Céarcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext. 416
juan.remuzgo@
husgvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spétka zo.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22 330 96 00
gardena@husqgvarna.com.pl

Portugal

Husqgvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccuna

000 ,XycksapHa“
141400, MockoBckas o6n.,
. XUMKW,

ynuua JleHnHrpaackaa,
BnageHue 39, cTp.6
Busnec LleHtp

~XUMKM BrusHec Mapk*,
nometeHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg

Slovak Republic

Husqvarna Cesko s.r.0.

Tirkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka: 800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

South Africa

Husqvarna South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,

Cascades, 3202, South Africa
Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husqvarna Espafia S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O.Box: 12782

Paramaribo — Suriname

South America

Phone: (+597) 438050
www.deto.sr

Sweden

Husqgvarna AB/
GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

561 82 Huskvarna Sverige

Switzerland / Schweiz
Husqgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Méagenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Disg Ticaret
Muamessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine / YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
odpic 204-r

03022, m. Kvis

Ten. (+38) 0 800 504 804
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 2203 1844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacion Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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© GARDENA Manufacturing GmbH
D-89079 Um

http://www.gardena.com



